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IDEA PLUS WIDE

(Opt) Carrello portautensili e pre-setting

(Opt) Der Messerschlitten

(Opt) Chariot porte-cônes

(Opt) Pre-setting carriage

(Opt) Carro portaherramientas
y pre-setting

Teleassistenza: diagnostica remota
della macchina e del software.
Teleservice: Ferndiagnose für die
Maschine und Software.
Téléservice: diagnostic à distance
pour la machine et du logiciel .

IDEA PLUS WIDE 2000x1300x250 120 mm
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500 ÷ 10000 2,2 / 3,5 3350x2100x1800 1550

Teleservice: remote
diagnostics for the 
machine and software.
Teleasistencia: diagnostico
remoto de la máquina
y del software.
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La ditta COBALM si riserva di modificare a proprio giudizio i dati tecnici esposti a scopo di miglioramento senza darne preavviso. I dati indicati nel presente depliant sono da considerarsi puramente indicativi.
We reserve the right to modify at our sole discreption the indicated technical data in order to improve. The data supplied in this catalogue must be considered for your reference only.

CENTRO DI LAVORO
per fresatura, foratura, contornatura, 
ribassatura, scrittura, lucidatura e 
scolpitura.

Gesteuertes Bearbeitungszentrum 
zum Fräsen, Bohren, 
Konturbearbeiten, Schreiben, 
Polieren und Modellieren.

Centre d’usinage pour fraisage, 
percage, detourage, surbaissement, 
ecriture, polissage et sculpture.

Numerically controlled machining 
centre for milling, drilling,
profiling, sinking, engraving, 
polishing and sculpting.

Centro de trabajo para fresado, 
perforación, perfilado, rebaje, 
escritura, pulido y esculpido.
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Potente CAD/CAM Windows® con possibilità di
programmazione artistica, geometrica o parametrica.

Leistungsfähige CAD/CAM-Software Windows®
mit gestaltungsfähiger Programmiermöglichkeit.

Puissant CAD/CAM Windows® avec la possibilité 
d’une programmation artistique, géométrique ou
paramétrique.

Powerful Windows® CAD/CAM with artistic,
geometrical and parametric programming.

Potente CAD/CAM Windows® con posibilidad de
programación artistica, geometrica o parametrica.

Ampio piano di lavoro con alluminio spessore 20 mm.

Große Arbeitsfläche mit 20 mm dicken Aluminium.

Large plan de travail en aluminium, épaisseur 20 mm.

Wide plan of job in aluminum 20mm. thickness.

Amplia mesa de trabajo en aluminio de 20 mm de 
espesor.

(Opt) Magazzino portautensili.

(Opt) Werkstücksmagazin.

(Opt) Magasin porte-outils.

(Opt) Tool changer magazine.

(Opt) Almacén portaherramientas.

Puntatore laser per facilitare il
posizionamento di battute
e ventose.

Punktierlaser zum präzisen
Positionieren der Anschläge
und Vakuumsauger.

Pointeur laser pour faciliter
l’installation des butées et
ventouses.

Laser pointer for easy
positioning of suction cups.

Marcador láser para facilitar 
el emplazamiento de los 
topes y las ventosas.

Copiatore laser tridimensionale per sculture.

Dreidimensionale Laser-Kopierer für Skulpturen.

Copieur laser en trois dimensions pour les sculptures.

3D laser reader for bas-relief.

Copiador laser tridimensional para esculturas.

(Opt) Accessori per lucidare.

(Opt) Zubehör zum Polieren.

(Opt) Accessoires pour polissage.

(Opt) Accessories for polishing.

(Opt) Accesorios para el pulido.

(Opt) Tastatore meccanico.

(Opt) Mechanischer Fuehler.

(Opt) Tâter surface mécanique.

(Opt) Automatic Feeler.

(Opt) Sonda mecánica.

Pre-setting per la misurazione in automatico della 
lunghezza degli utensili conici.

Automatische Messung der Längeder Konischen 
Werkzeuge.

Pre-setting pour la mesure automatique de la 
longueur des outils coniques.

Presetting adjustment for the automatic measure-
ment of the length of the tools.

Pre-ajuste para la medición automática de la
longitud de las herramientas cónicas.


